
RMT-NWS20

©2016  Sony Corporation    Printed in Malaysia

4-595-639-11(1)

Remote Commander/遥控器

Parts and controls
Slide the HOLD switch down to release the HOLD status, and press 
any of the operating buttons () to turn on the remote 
commander.
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
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Front side Back side

HOLD switch

Strap hole

HOLD

Release

Disables the buttons to 
prevent unintentional 
operations.

 VOL +
  (Previous) button
 VOL -
  (Play/pause) button*
 Built-in Bluetooth antenna

  (Next) button
 OPR (Operation) lamp
 Battery compartment lid
 Lock release button

* 	 Use the tactile dot on the  (Play/pause) button as a guide when 
operating the Remote Commander.

Using Remote Commander
The Remote Commander supports Walkman models in the NW-A30 
series and NW-WM1 series. (As of October 2016)
Please check the following website or the catalog for the latest 
information on applicable models.
Since the Remote Commander connects to the Walkman via Bluetooth, 
the battery life of the Walkman may decrease depending on the model. 
Also check the following website for the battery life of the Walkman.

http://www.sony-asia.com/support

ĄĄ How to pair the Remote Commander and the Walkman 
(Bluetooth connection)

You need to pair the Remote Commander and the Walkman when 
using the Remote Commander for the first time, or after replacing the 
battery or resetting the Remote Commander.

Example: Setting the NW-A30 series or NW-WM1 series

1	 Tap  - [  Settings] - [Remote Control Settings] under 
[Bluetooth] to enter the pairing menu.

2	 Tap the Remote Commander setting switch on the Walkman screen 
to set it to [On].

3	 Tap [Add Remote Control].

4	 Press any of the operating buttons (/VOL+/VOL-//) 
while the search dialog is displayed on the Walkman.
The Remote Commander will power on and pairing will be 
performed between the Remote Commander and the Walkman. 
When pairing is complete, [RMT-NWS20] will be displayed on the 
Walkman.
Tap  to return to the previous display. 

ĄĄ How to use the Remote Commander
Press the button corresponding to the operation you would like to 
perform on the Walkman.

ĄĄ How to turn off the Remote Commander
A power button does not exist on the Remote Commander. The Remote 
Commander turns off automatically under the following conditions:

–– When the Walkman is turned off, the Remote Commander setting 
switch on the Walkman is set to [Off], or pairing information for the 
Remote Commander is deleted from the Walkman

–– When you do not perform any operations on the Remote 
Commander for about 2 hours

–– When pairing or connection is not completed within 5 minutes

ĄĄ How to reset the Remote Commander
Reset the Remote Commander in the following situations. As the 
pairing information for the Remote Commander will be deleted from 
the Walkman when you reset the Remote Commander, pair the Remote 
Commander and the Walkman again.

–– When you want to use the Remote Commander for another 
compatible Walkman

–– When the Remote Commander is not working properly

–– When [Not Added] is displayed under [Added Remote Control] after 
you have reset the Walkman or deleted the pairing information for 
the Remote Commander

1	 Simultaneously press and hold the  button and VOL - button for 
approximately 10 seconds.

OPR (Operation) lamp indication

OPR (Operation) lamp 
indication

Status of the Remote 
Commander

Blinks twice in blue*.
   

Power on.

Lights up in blue for 2 seconds. Power off.

Blinks four times in blue*.
         

Resetting of the Remote 
Commander is complete.

Lights up in red continuously Not operable due to loss of power.

Blinks in blue and red alternately.
               

Registration in progress. (Pairing)

Blinks twice in blue* repeatedly.
                  

Connection in progress

Blinks once in blue*. Button operation after the 
connection is established.

* When the battery level becomes low, the lamp lights up in red.

Using attachments
You can use the attachments to secure the Remote Commander to a 
headphone cable or clip it to your clothes. Use the attachments as is 
convenient for you.

Cable attachment:	
Used to attach the Remote Commander to a headphone cable
Clip attachment: 	
Used to clip the Remote Commander to clothes, etc.

Note
•	Properly secure the attachment to the Remote Commander according to one 

of the following procedures. Otherwise, the Remote Commander may fall off or 
get lost.

Cable attachment

Select either cable attachment A (for a thin cable) or B (for a thick cable) 
based on the thickness of the headphone cable. A or B is indicated on 
the reverse of each cable attachment.

ĄĄ How to set the cable attachment

Instruction Manual/说明书手册

ĄĄ How to attach to the headphone cable

Note
•	You may not be able to use the cable attachment for some headphone cables 

depending on their thickness.
•	Do not attach the cable attachment to the branching portion of the headphone 

cable or near the headphone plug. If you attach the cable attachment to one of 
these locations, it may cause the cable to become disconnected.

•	Do not wrap the headphone cable around the Remote Commander. Marks may 
be left on the headphone cable.

•	The grips may leave marks on the headphone cable.

ĄĄ How to remove the cable attachment
Simultaneously pull up the tab () and push the attachment in the 
directions of the arrow () to remove the attachment.

Clip attachment

You can use the clip attachment to attach the Remote Commander to 
your breast pocket, etc.

ĄĄ How to set the clip attachment

Release the 
lock switch.

Lock the clip 
attachment.

Note
•	Always lock the switch. Otherwise, the Remote Commander may become 

detached and get lost.
•	If you attach the clip in a spot where it can easily become detached or is subject 

to external force, the clip may become detached and you may lose the Remote 
Commander.

ĄĄ How to remove the clip attachment

Replacing a battery
When the lamp on the Remote Commander lights up in red, the battery 
is nearly depleted.
Always replace the battery with a new CR1620 lithium battery.

1	 Open the battery compartment lid.

2	 Remove the battery.

3	 Insert a new battery.

4	 Set the battery compartment lid horizontally aligning the tab and 
the concave portion of the Remote Commander (), then push 
down and slide the lid until it clicks ().

The battery compartment 
lid will lock.

5	 Confirm that the battery compartment lid has been locked.

Note
•	When the battery is removed, the pairing information for the Remote 

Commander is deleted from the Walkman. Pair the Remote Commander and the 
Walkman again.

Precautions

Notes on the Bluetooth function

ˎˎ Bluetooth wireless technology allows connection at a distance of up 
to about 10 m. However, the effective range may vary depending on 
obstructions (people, metals, walls, etc.) or signal status.

ˎˎ Because Bluetooth and wireless LAN (IEEE802.11b/g) devices use the 
same frequency (2.4 GHz), signal interference may occur, resulting 
in communication speed decrease, noise, or inability to connect, if 
Bluetooth communications are used near a wireless LAN device. In 
such cases, take the following measures.
–– Perform Bluetooth communications at least 10 m away from the wireless LAN 
device when connecting your Walkman and a Bluetooth device.

–– Place your Walkman and the Bluetooth device as close together as possible.

–– Turn off the wireless LAN device when performing Bluetooth communications 
within about 10 m of a wireless LAN device.

ˎˎ Radio waves emitted from a Bluetooth device may affect the 
operation of equipment such as electronic medical devices. Turn off 
your Walkman and other Bluetooth devices in the following locations 
as failure to do so may cause an accident.
–– In hospitals, near priority seats on trains, in airplanes, in places such as 
gasoline stations where flammable gases are present, near automatic doors 
or fire alarms

Notes on handling your Remote Commander

ˎˎ Keep new and used batteries away from children.

ˎˎ If the battery compartment does not close securely, stop using the 
product and keep it away from children.

ˎˎ If you think batteries might have been swallowed or placed inside 
any part of the body, seek immediate medical attention.

ˎˎ Be sure to follow the precautions below. Failure to do so may cause 
malfunction.
–– Do not subject the Remote Commander to excessive shock nor drop it.

ˎˎ Do not place or leave the Remote Commander in the following 
locations.
–– Locations subject to extremely high temperature, such 
as the hot interior of a car parked in the sun and/or in 
summer

–– Locations subject to direct sunlight or near a heater 

–– Locations subject to high humidity, dust, soot or steam

–– Locations on an unstable surface or in an inclined 
position

–– Locations subject to vibration

–– Locations subject to high humidity such as  bathrooms

–– Locations close to magnetic objects such as magnets, speaker boxes, or TV 
sets

ˎˎ If your Remote Commander causes interference to radio or television 
reception, turn the Remote Commander off and move it away from 
the radio or television.

ˎˎ Be sure to follow the precautions below when using your Remote 
Commander. Failure to do so may warp the casing or cause the 
Remote Commander to malfunction.
–– Do not sit down with your Remote Commander in your 
back pocket.

ˎˎ Please note that water doesn’t splash, this 
product is not waterproof specification. 
Be sure to follow the precautions below.
–– Be careful not to drop your Remote Commander into a sink or other container 
filled with water.

–– Do not use your Remote Commander in humid locations or wet weather such 
as rain or snow.

–– Do not use your Remote Commander in situations where you will sweat. 
If you touch the Remote Commander with wet hands or put the Remote 
Commander in the pocket of sweaty clothes, the Remote Commander may 
get wet.

ˎˎ In the event that a foreign object or liquid gets inside the Remote 
Commander, remove the battery immediately and consult your 
nearest Sony dealer or Sony Service Center.

Maintenance

ˎˎ Do not use solvent such as alcohol, thinner or benzine.

Specifications

Remote Commander

Bluetooth Specifications
•	 Communication system: Bluetooth specification version 4.0

•	 Output: Bluetooth specification Power Class 2
•	 Maximum communication range: Line of sight approx. 10 m  

(30 feet) *1

•	 Frequency band: 2.4 GHz band (2.4000 GHz - 2.4835 GHz)
Power Source
CR1620 Lithium Coin Cell Battery *2

Operating temperature
5 °C to 35 °C (41 ºF to 95 ºF)
Dimensions (Remote Commander)
w/h/d, projecting parts not included

Approx. 20.8 mm × 74.8 mm × 6.6 mm
(0.82 inches x 2.95 inches x 0.26 inches)

w/h/d
Approx. 20.8 mm × 74.8 mm × 7.9 mm
(0.82 inches x 2.95 inches x 0.32 inches)

Mass (Remote Commander)
Approx. 11 g (0.4 oz)

Battery Life

Approx. 8 months (2 hours usage every day)*3

*1	 The range may vary depending on the communication environment.

*2	 The battery supplied at the time of purchase may have a shorter battery 
life as it is installed at the factory to check the performance.

*3	 The battery life may differ depending on ambient temperature or the 
status of use. The value is for reference only.

Design and specifications are subject to change without notice.

Troubleshooting

You cannot operate your Walkman by the Remote 
Commander.

ˎˎ Slide down the HOLD switch on the Remote Commander to release it 
from hold status.

ˎˎ Check the lamp on the Remote Commander to determine the battery 
level and replace the battery if necessary.

ˎˎ Reset the Remote Commander to pair the Remote Commander and 
the Walkman again.

qq See "Using Remote Commander."

ˎˎ Restart your Walkman. 

qq See the instruction manual of your Walkman.

ˎˎ A device using the 2.4 GHz frequency, such as a wireless LAN 
device, Bluetooth audio device, or microwave oven, may disturb the 
Bluetooth connection. Use your Walkman and the connected Remote 
Commander away from these devices.

ˎˎ The Bluetooth connection between your Walkman and the Remote 
Commander may be obstructed by, for example, metal, walls, or 
people. Remove any obstructions or change the location to enable 
proper communications.

You cannot pair the Remote Commander and your Walkman.

ˎˎ Place the Remote Commander and the Walkman at a distance that 
allows for Bluetooth connections.

Compliance

CAUTION 
Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. 
Dispose of used batteries according to the instructions.

Trademarks
WALKMAN and WALKMAN logo are registered trademarks of Sony 
Corporation.
The Bluetooth word mark and logos are registered trademarks owned 
by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Sony Corporation 
is under license. Other trademarks and trade names are those of their 
respective owners.

All other trademarks and registered trademarks are trademarks or 
registered trademarks of their respective holders. In this manual, ™ and 
® marks are not specified.

 WARNING: 
Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.

ˎˎ This product contains a coin cell battery. If the coin cell battery is 
swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can 
lead to death.

ˎˎ Do not expose the batteries (battery pack or batteries installed) to 
excessive heat such as sunshine, fire or the like for a long time.

 警告 

请勿咽下电池，否则可能有化学烧伤的危
险。

ˎˎ 本产品包含一个钮扣电池。如果钮扣电池被
吞下，仅在 2小时内就会造成严重的内部烧
伤并可能导致死亡。

ˎˎ 请勿将电池（安装的电池组或多个电池）长
时间暴露在直射阳光、火焰或类似的过热热
源附近。

English

Contents
•	Remote Commander (1) •	Cable Attachment •	Clip Attachment (1)

(A) (1) (B) (1)

A battery is already 
set at the factory.

A or B is indicated on the 
reverse of each cable 
attachment.

•	Instruction Manual (1) (This manual)

简体中文
使用产品前请仔细阅读本使用说明书，并请妥
善保管

内容

ˎˎ遥控器（1） ˎˎ连接线附件 ˎˎ线夹附件（1）

（A）（1）（B）（1）

出厂时已 
安装电池。

在各连接线附件的
反面标注有A或B。

ˎˎ说明书手册（1）（本手册）

部件和控制
向下滑动 HOLD 开关释放 HOLD 状态，然后按任
意操作按钮（）打开遥控器。















前面 后面

HOLD开关

挂绳孔

HOLD

释放

禁用按钮以防
止意外操作。

 VOL +
 ‌�（上一个） 

按钮
 VOL -
 ‌�（播放 /暂停）

按钮 *
 ‌�内置 Bluetooth 

天线

 ‌�（下一个） 
按钮

 ‌�OPR（操作） 
指示灯

 电池仓盖
 锁定释放按钮

*	当操作遥控器时，请使用（播放 /暂停）
按钮上的触觉点作为指南。
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使用遥控器
本遥控器支持 NW-A30 系列和 NW-WM1 系列的
Walkman 型号。（2016 年 10 月时）
有关适用型号的最新信息，请查看下列网站或
产品目录。
由于遥控器经由 Bluetooth 连接到 Walkman，
根据型号的不同，Walkman 的电池寿命可能会
降低。有关 Walkman 的电池寿命，还请查看下
列网站。

https://service.sony.com.cn

ĄĄ 如何进行遥控器和 Walkman 的配对
（Bluetooth 连接）

第一次使用遥控器时，或在更换电池或重设遥
控器后，需要进行遥控器和 Walkman 的配对。

示例：设定 NW-A30 系列或 NW-WM1 系列

1	点击  -［ 设置］-［Bluetooth］下的［遥
控器设置］以进入配对菜单。

2	点击 Walkman 画面上的遥控器设置开关将其
设为［开启］。

3	点击［添加遥控器］。

4	在 Walkman 上显示搜索对话框期间，按任意
操作按钮（/VOL +/VOL -//）。

遥控器的电源会开启，将在遥控器和
Walkman 之间进行配对。当完成配对时，会
在 Walkman 上显示［RMT-NWS20］。
点击 返回上一个显示。 

ĄĄ 如何使用遥控器
按与想要在 Walkman 上进行的操作相对应的按
钮。

ĄĄ 如何关闭遥控器
遥控器上没有电源按钮。在下列条件下，遥控
器自动关闭电源：

––当 Walkman 关闭、Walkman 上的遥控器设
置开关设为［关闭］或从 Walkman 删除了
遥控器的配对信息时

––大约 2小时没有在遥控器上进行任何操作
时

––配对或连接没有在 5分钟以内完成时

ĄĄ 如何重设遥控器
在下列情况下重设遥控器。由于在重设遥控器
时将从 Walkman 删除遥控器的配对信息，因此
请重新进行遥控器和 Walkman 的配对。

––想要为另一个兼容 Walkman 使用遥控器时

––遥控器不正常工作时

––重设 Walkman 或删除了遥控器的配对信息
后，在［添加的遥控器］下显示［未添加］
时

1	同时按住按钮和 VOL - 按钮约 10 秒钟。

OPR（操作）指示灯显示

OPR（操作）指示灯显示 遥控器的状态

以蓝色 *闪烁两次。
   

电源开启。

以蓝色点亮 2秒钟。 电源关闭。

以蓝色 *闪烁四次。
         

遥控器的重设已
完成。

连续以红色点亮 由于电力用尽而
无法操作。

以蓝色和红色交替闪烁。
               

正在进行注册。
（正在配对）

反复以蓝色 *闪烁两次。
                

正在进行连接

以蓝色 *闪烁一次。 建立连接后的按
钮操作。

*当电池电量降低时，指示灯以红色点亮。

使用附件
可以用附件将遥控器固定到耳机连接线或将其
夹到衣服上。请以您方便的方式使用附件。

连接线附件：
用于将遥控器安装到耳机连接线
线夹附件：
用于将遥控器夹到衣服等上。

注
ˎˎ按照下列步骤之一，正确地将附件固定到遥控器。
否则，遥控器可能会掉落或丢失。

连接线附件

根据耳机连接线的粗细，选择连接线附件 A（用
于细连接线）或 B（用于粗连接线）。在各连接
线附件的反面标注有 A或 B。

ĄĄ 如何设定连接线附件

ĄĄ 如何安装到耳机连接线

注
ˎˎ根据耳机连接线的粗细，可能无法为某些耳机连
接线使用连接线附件。

ˎˎ请勿将连接线附件安装到耳机连接线的分叉部分
或耳机插头附近。如果将连接线附件安装到这些
位置之一，可能会导致连接线断开。

ˎˎ请勿将耳机连接线缠绕在遥控器上。可能会在耳
机连接线上留下痕迹。

ˎˎ夹子可能会在耳机连接线上留下痕迹。

ĄĄ 如何取下连接线附件
拉起翼片（）的同时朝箭头方向（）推动
附件以取下附件。

线夹附件

可以使用线夹附件将遥控器安装到胸前口袋等。

ĄĄ 如何设定线夹附件
释放锁定开关。

锁定线夹附件。
注
ˎˎ请务必锁定开关。否则，遥控器可能会脱落并丢
失。

ˎˎ如果将线夹安装在容易脱落或容易受到外力的位
置，线夹可能会脱落并可能会丢失遥控器。

ĄĄ 如何取下线夹附件

更换电池
当遥控器上的指示灯以红色点亮时，说明电池
几乎耗尽。
更换电池时请务必使用新的 CR1620 锂电池。

1	打开电池仓盖。

2	取出电池。

3	插入新的电池。

4	将电池仓盖水平放置，对准翼片和遥控器的
凹陷部分（），然后按下并滑动盖直到发
出咔嗒声（）。

电池仓盖将会锁上。

5	确认电池仓盖已锁定。

注
ˎˎ当取出电池时，会从 Walkman 删除遥控器的配对
信息。请重新进行遥控器和 Walkman 的配对。

使用须知

有关 Bluetooth 功能的注意事项

ˎˎ Bluetooth 无线技术可以在最远约 10m 的距
离内进行连接。但是，根据障碍物（人、金属、
墙壁等）或信号状态的不同，有效范围可能
会发生变化。

ˎˎ 如果在无线局域网设备附近使用 Bluetooth
通信，由于 Bluetooth 和无线局域网
（IEEE802.11b/g）设备使用相同的频率 
（2.4 GHz），因此可能会发生信号干扰，导
致通信速度降低、噪音或无法连接。这种情
况下，请采取以下措施。

–– 连接 Walkman 和 Bluetooth 设备时，距离无线
局域网设备至少 10m 远进行 Bluetooth 通信。

–– 将Walkman和Bluetooth设备尽可能靠近摆放。

–– 在距离无线局域网设备约 10m 以内进行
Bluetooth 通信时，关闭无线局域网设备。

ˎˎ 从 Bluetooth 设备发出的无线电波可能会影
响电子医疗设备等装置的操作。在以下场所
请关闭 Walkman 和其他 Bluetooth 设备的电
源，否则可能会引发事故。

–– 在医院、火车上的老弱病残孕专座附近、飞机
上、加油站等有可燃气体存在的地方、自动门
或火灾警报器附近

有关操作遥控器的注意事项

ˎˎ 不要让儿童接触新和旧电池。

ˎˎ 如果电池仓关不严，请停止使用本产品并且
不要让儿童接触。

ˎˎ 如果认为电池可能已被吞咽或置于体内的任
何部位，请立即就医。

ˎˎ 请务必遵守以下使用须知。否则可能会导致
故障。

–– 请勿让遥控器受到强烈撞击或将其掉落。

ˎˎ 请勿将遥控器摆放或放置在以下场所。

–– 停在太阳下和 /或夏季的炎热汽
车内部等极其高温的场所

–– 受直射阳光照射的场所或加热器附近 

–– 高湿度、有灰尘、煤烟或蒸汽的
场所

–– 位于不稳定表面的场所或倾斜的
位置

–– 有振动的场所

–– 浴室等高湿度的场所

–– 靠近磁铁、扬声器箱体或电视机等磁性物体的
场所

ˎˎ 如果遥控器对收音机或电视接收造成干扰，
关闭遥控器电源并将其从收音机或电视机移
开。

ˎˎ 使用遥控器时，请务必遵守以下使用须知。
否则可能会造成外壳扭曲或导致遥控器发生
故障。

–– 遥控器装在后衣兜里时请不要坐
下。

ˎˎ 请注意，切勿将⽔溅洒于本产品上，本产品
不具备防⽔功能。 
请务必遵守以下使用须知。

–– 请注意不要将遥控器掉在水池或其他装有水的
容器中。

–– 请勿在潮湿的场所或雨雪等潮湿天气中使用遥
控器。

–– 请勿在会流汗的情况下使用遥控器。如果用湿
手接触遥控器或将遥控器放在汗湿衣服的口袋
中，遥控器可能会受潮。

ˎˎ 如果有异物或液体进入遥控器，请立即取出
电池并向最近的 Sony 经销商或 Sony 服务中
心洽询。

维护

ˎˎ 请勿使用酒精、稀释剂或汽油等溶剂。

规格
遥控器

Bluetooth 规格
ˎˎ通信系统：Bluetooth 规格版本 4.0
ˎˎ输出：Bluetooth 规格功率等级 2
ˎˎ最大通信范围：视距约 10m*1

ˎˎ频带：2.4 GHz 波段（2.4000 GHz -  
      2.4835 GHz）

电源
CR1620 钮扣锂电池 *2

工作温度
5 ℃至 35 ℃
尺寸（遥控器）
宽 /高 /深，不包括突出部分

约 20.8 mm×74.8 mm×6.6 mm
宽 / 高 / 深

约 20.8 mm×74.8 mm×7.9 mm
质量（遥控器）
约 11 g

电池寿命

约 8个月（每天使用 2小时）*3

*1	根据通信环境的不同，该范围可能会有所不
同。

*2	由于购买时附带的电池是为了检查性能而在
工厂安装的，因此电池寿命可能会较短。

*3	根据环境温度或使用状态的不同，电池寿命可
能会有所不同。数值仅供参考。

设计和规格若有变更，恕不另行通知。

故障排除

无法用遥控器操作 Walkman。

ˎˎ 向下滑动遥控器上的 HOLD 开关解除其保持
状态。

ˎˎ 查看遥控器上的指示灯确认电池电量并根据
需要更换电池。

ˎˎ 重设遥控器以重新进行遥控器和 Walkman 的
配对。

qq参见“使用遥控器”。

ˎˎ 重新启动 Walkman。 

qq参见 Walkman 的说明书手册。

ˎˎ 使用 2.4 GHz 频率的设备（如无线局域网设
备、Bluetooth 音频设备或微波炉等）可能
会干扰 Bluetooth 连接。请远离这些设备使
用 Walkman 和连接的遥控器。

ˎˎ Walkman 和遥控器之间的 Bluetooth 连接可
能会受到金属、墙壁或人等的阻碍。请移除
任何障碍物或改变位置以便正确通信。

无法进行遥控器和 Walkman 的配对。

ˎˎ 将遥控器和 Walkman 放在可以进行
Bluetooth 连接的距离。

合规性

注意
如果电池更换不当会有爆炸危险
只能用同样类型或等效类型的电池来更换
应按极性正确安装电池，不得将电池短路、充
电、强制放电、或新旧混⽤；严禁进⾏焊接、
拆卸、破坏、加热或投⼊⽕中；耗尽电池应及
时取出。
外壳破损的锂电池不得与⽔接触。
应确保⼉童不可触及电池；如误吞下，请速联
系医院。

产品中有害物质的名称及含量

部件 
名称

有害物质

铅 
（Pb）

汞 
（Hg）

镉 
（Cd）

六价铬 
（Cr(VI)）

多溴 
联苯 

（PBB）

多溴二
苯醚 

（PBDE）

内置线
路板

× ○ ○ ○ ○ ○

外壳 × ○ ○ ○ ○ ○

电池 × ○ × ○ ○ ○

附件 × ○ × ○ ○ ○

本表格依据SJ/T 11364 的规定编制。
○：�表示该有害物质在该部件所有均质材料中的

含量均在GB/T 26572规定的限量要求以下。
×：�表示该有害物质至少在该部件的某一均质材

料中的含量超出GB/T 26572规定的限量要
求。

中国大陆地区的用户
制造商：索尼公司
总经销商：索尼（中国）有限公司
地址：北京市朝阳区太阳宫中路12号楼
      冠城大厦701
原产地：马来西亚
无线功能
频率范围﹕2400 – 2483.5 MHz
发射功率﹕ ≤ 20 dBm (EIRP)
不得擅⾃更改发射频率、加⼤发射功率（包括额外
加装射频功率放⼤器)，不得擅⾃外接天线或改⽤
其它发射天线。
使⽤时不得对各种合法的⽆线电业务产⽣有害⼲
扰。⼀旦发现有⼲扰现象时，应⽴即停⽌使⽤，并
采取措施消除⼲扰后⽅可继续使⽤。
使⽤微功率⽆线电设备，必须忍受各种⽆线电业务
的⼲扰或⼯业、科学及医疗应⽤设备的辐射⼲扰。
不得在飞机和机场附近使⽤。
关于售后服务的提示：
在产品出现性能故障需修理时，索尼公司有权视
情况单方决定仅为用户提供更换式修理服务，即
直接通过为用户更换质量合格的产品的方式进行
修理，而不再采取其他修理方式。
详情敬请查阅产品包装中的保修卡。

商标
WALKMAN和WALKMAN标识是Sony Corporation的
注册商标。
Bluetooth/蓝牙文字标记和标识为归属于
Bluetooth SIG，Inc.的注册商标，Sony 
Corporation已获许使用这些标记。其它商标
和品牌名称归其各自所有者所有。

所有其它商标和注册商标是其各自所有者的商
标或注册商标。在本手册中，未标注TM和®标记。


